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RO Instructiuni de folosire
 Suport de perete pentru furtun

20 roll-up automatic Art. 2648-29
20 roll-up automatic plus Art. 2656-29
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D  Achtung !
v  Vor Inbetriebnahme  Gebrauchs anweisung lesen.
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M  Pažnja!
v  Prije upotrebe pročitajte upute za upotrebu!
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3  ATENŢIE!
v  Citiţi instrucţiunile de folosire înainte de a folosi pentru prima dată 

suportul dumneavoastră cu furtun.

D  Der Stopper 3 kann bei Bedarf verschoben werden.

 Niemals das Schlauch-Stück 1 und den Stopper 3 gleichzeitig 
lösen.n

 1.  Die 2 Schrauben 2 am Stopper 3 mit einem Kreuzschlitz-
Schraubendreher lösen.

 2.  Schlauch während des Verschiebens festhalten, 
Stopper 3  verschieben und mit den 2 Schrauben 2 
wieder festschrauben.
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M   Zapor 3 lako po potrebi postavite na crijevo.

 Nikada ne odstranjujte nastavak za crijevo 1 i zapor 3 

 istovremeno.n

 1. Dva vijka 2 na zaporu 3 odvijte križnim odvijačem.
 2.  Pri premještanju zapora držite crijevo čvrsto u rukama, 

 premjestite zapor 3 i zatim pričvrstite vijke 2 nazad.
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3   Siguranţa 3 poate fi mutată dacă este necesar.

 Nu scoateţi Adaptorul Universal 1 si siguranţa 3 

în același timp.n

 1.  Slabiţi cele două șuruburi 2 ale siguranţei 3 folosind 
o șurubelniţă.

 2.  Ţineţi furtunul bine în timp ce mutaţi siguranţa 3 si apoi 
fixaţi-o folosind din nou cele două 2 șuruburi.

n
D  Gefahr! Körperverletzung durch  vorgespannte Feder.

v  Die Schlauchbox darf nicht  geöffnet  werden.
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M  Opasno! Prenapregnuta opruga vas lako ozlijedi!
v  Nosač se ne smije otvarati!

1  !����"�'����������	�(����������
�	���	3�
�	�
����
*
v  ���	�	������	�	������	��%�)C'

R  éÔ‡ÒÌÓ��ç‡ÚflÌÛÚ‡fl�ÔÛÊËÌ‡���ÏÓÊÌÓ�ÔÓ‡ÌËÚ¸Òfl�
v  éÚÍ˚‚‡Ú¸�Í‡ÚÛ¯ÍÛ�Í‡ÚÂ�ÓË˜ÂÒÍ‡�Á‡ÔÂ˘‡ÂÚÒfl�

3  PERICOL! Risc de accidentare. Arcurile sunt în tensiune.
v  Nu deschideţi suportul furtunului.
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D  Lieferumfang: 20 roll-up automatic Art. 2648
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M  Dobavljivo: 20 roll up automatic art. 2648
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3  Conţinut: Sistem automatic de rulare 20 art. 2648

D  Lieferumfang: 20 roll-up automatic plus Art. 2656
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M  Dobavljivo: 20 roll up automatic plus art. 2656
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3  Conţinut: Sistem automatic de rulare 20 plus art. 2656



D  Bohrschablone Wand
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M Šablona za bušenje rupa u zidu
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3  Schiţa pentru perforarea peretelui
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D  Wenn die Schlauchbox nach dem Schlaucheinzug automatisch 
zur Seite klappen soll, kann der Halter ca. 5° schräg an die Wand 
montiert werden.

L:  Wandschlauchbox klappt automatisch nach links.

R:  Wandschlauchbox klappt automatisch nach rechts.
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M 	Ako želite, da se nosač po namatanju crijeva automatski pomakne 
ka zidu, onda montirajte zidni držač pod kutem od 5˚.

L: Nosač se pomakne u lijevo.

R: Nosač se pomakne u desno.
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3 	Dacă doriţi să se plieze lângă perete automat după rularea 
înăuntru a furtunului, montaţi suportul la un unghi de aprox. 5˚ faţă 
de perete.

L: Suportul montat pe perete se va plia singur spre stânga.

R: Suportul montat pe perete se va plia singur spre dreapta.
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D   Die mitgelieferten Dübel sind für Betonwände (Putz bis 1 cm) 
geeignet. Bei anderer Wand müssen Spezial-Dübel verwendet 
werden. Bei der Bodenmontage müssen die Bohrlöcher im 
Halter 5 durchstoßen (z. B. mit Schraubendreher) werden.

 3.  Löcher entsprechend der Bohrschablone mit einem 
8-mm-Bohrer in die Wand bohren und die Dübel 4 einstecken.

 4.  Halter 5, mit den 4 Schrauben 6 (Schlüsselweite 10-mm) 
und den Unterlegscheiben U  an die Wand schrauben. 
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M   Priloženi ulošci su namjenjeni pričvršćivanju na betonsku
stijenu. Kod drugih vrsta materijala upotrijebite odgovarajuće
uloške.

 3.  Sa 8 mm svrdlom izradite rupu po uzoru na šablonu i stavite 
uloške 4.

 4.  Držač 5 pričvrstite na zid s 4 vijka 6 i podlošcima U

– upotrijebite ključ 10. 
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3   Diblurile incluse sunt pentru zid de beton( cu tencuială de până
la 1 cm). Pentru alte tipuri de zid se vor folosi dibluri speciale.
Atunci când suportul se montează pe podea, punctele de
prindere ale suportului 5 trebuie perforate ( ex. cu o șurubelniţă).

 3.  Perforaţi peretele așa cum este indicat în schiţa de fixare, 
folosind un burghiu de 8 mm și apoi introduceţi diblurile 4.

 4.  Fixaţi suportul 5 pe perete folosind cele patru șuruburi 6 

și șaibele U  – diametru int. de 10 mm.

6

5

x4

D  Bohrschablone Boden

L  F
���	�	%)���#	��%�)G	��	"�����

H  �<):�
���	H	=���)�

X  ��
���	��	����*�	�	"��∏�*�

W  F
���	�	%)��-�	�����-	%	��

M  Šablona za bušenje rupa u tlu

1  F
�:�	�	%I����	��%�)�%	��	"�����

R  ò‡·ÎÓÌ�‰Îfl�ÍÂÔÎÂÌËfl�Ì‡�ÔÓÎÛ

3  Schiţa pentru perforarea podelei

U
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D  Transportposition:
v  Anschluss-Schlauch 9 durch den Tragegriff 0 führen und  

seitlich auf den Nachtropf-Stopp q stecken.

L  !fi�	������	���,�5
v  �"�-�%�#	�����	9	")�%��$��	�)&����	0		���)$��	�	
�$�#	
�����	�)&���	��	��%�)�	")���	���"�%��#	q'

H  ��������5
v  7	�������:������	9	=V���	��		=�/���<�	0	3�	����):�	
)�/�#���	�	�������"�/3�/���:)	q'

X  <����	��5
v  W?*	")��∏?������+�	9	")��∏�*�,	"��	���+����	0	�	"��∏?���,	
��	�):,�	q'

W  !����2����5
v   )���-�$��	��%	9	"���/����	�����	)�$-	0	��	�	��)��	")���-�$���	
�	���%��	q'	X��	")�")�$���	�"�-�-�	��	��%�'

M  Prenošenje
v  Priključno crijevo 9 provucite kroz ručku 0 i sa strane priključite 

na nastavak q. Tako spriječavate kapanje iz crijeva.

1  !fi�	������	���,�5
v  �"�-�%���	�����	9	")�%��$��	�)&����	0		���)$��	
�	
�$�<	�����	�)&���	��	��%�)�	")���	���%"��%���	q'

R  í‡ÌÒÔÓÚËÓ‚Í‡�
v  ̄ Î‡Ì��‰Îfl�ÔÓ‰ÍÎ˛˜ÂÌËfl�9�ÔÓ‚ÂÒÚË�˜ÂÂÁ�Û˜ÍÛ�0�

Ë�‚ÒÚ‡‚ËÚ¸�Ò·ÓÍÛ�‚�Á‡˘ËÚÛ�ÓÚ�ÚÂ˜Ë�q��

3  Poziţie de transport:
v  Treceţi furtunul 9 prin mâner 0 și fixaţi-l în sistemul 

anti-picurare q din lateralul suportului.

0

9

D  Diebstahl-Sicherung Art. 1815-00.791.00 
ist über den GARDENA Service erhältlich:
v  Schraube des Tragegriffs 0 ausschrauben und Schelle w mit 

der Sicherheits-Schraube e festschrauben.
Schelle w z. B. zur Fixierung einer Kette nutzen.

 Die Sicherheits-Schraube e kann nach einmaligem Einschrauben 
nicht mehr gelöst werden.

L  !�����
�	������������(*�*�N;NG877*OPN*77
����Q���������������������������I�����R+KFS�+5
v  Q�4)��
�-��	4)��
	�)&��	0		"�%��	"fi�4)��
�-��	
��"�$�����#	
�$��	w	��	4)��
��	e'
Y$��	w	�G&���	"��&#�	�"fi'	�	�"�%���#	fi��#���'

  �	"fi�4)��
�%��#	-�&	�����	
��"�$�����#	4)��
	e
	%�4)��
�%�'

H  L������ ���> ����5�A�����*5�N;NG877*OPN*77�
���- $=������ �������������,�?5
v  7	=�/���<	0	��%)-��	��%��#��	��6	3�	����3)�	)�/�#���	
	
��������	w	�/�	
�������/�	��%))�	e'

 7	
�������/�	��%)�	e	���	�����	��

��	����%)��'

X  B����	���������	������������10E���*����N;NG877*OPN*77*�
!���
�����/	�$�&�	
����,����&���&$�,�R+KFS�+*
v  Y��)���,	�)�
�	+	���+����	0	������+,	���+��	w	")��	
"�����	�)�
�	�
��"����-?��-	e'
P��+��	w	�∏�*�	�"'	��	�∏�*���	∏Z����'

 [)�
	�
��"����-?�	e	"�	-����)��+��	������+���	���	

�����	��/∏	
�,	���)����'

W  T��������	������������*�N;NG877*OPN*77E������������	�����
�R+KFS�+��������5
v  Q�-�	)�$-	0	��%�-���	��	�	�-�/�%�	�����	�	%)�������	
	%�-���	e	")�%�-���	�
)�$	w'	
Y
)�$	w ����	�"�)
���	�	%)�%�-�	�	%�)�/�'

 Q)������/	%�-�	e	"�	�������%�	��	��/�$�	%�$	��%���'

M  Osigurač protiv krađe art. 1815-00.791.00, dobavljivo preko 
GARDENA servisa:
v  Vijak ručke 0 odvite i na njegovo mjesto sa sigurnosnim 

vijekom e pričvrtite obruč w.
Obruč w lako upotreijebite za osiguranje s lancem.

 Sigurnosni vijak e po namještanju više nije moguće odviti.

1  !����
�	������������(*�*�N;NG877*OPN*77
����U�����������V����������������������R+KFS�+5
v  Y���)����-��	��)����	�)&��	0		"�%��	")���)����-��	
	
��"�$�����3	�$��	w	��	��)�����	e'
Y$��	w	�\&���	"��&�C	�")'	�	�"�%�����	)������'

  �	")���)����%�#	���	-�	��&�3	
��"�$�����<	��)����	e	
	%���)����%C'

R  á‡˘ËÚ‡�ÓÚ�Í‡ÊË�‡Ú�����������������ÏÓÊÂÚ�·˚Ú¸�
Á‡Í‡Á‡Ì‡�˜ÂÂÁ�ÒÂ‚ËÒÌ˚È�ˆÂÌÚ�ÙËÏ˚����� !��
v  ÓÚÍÛÚËÚ¸�‚ËÌÚ�Ì‡�Û˜ÍÂ�0�Ë�Á‡ÍÛÚËÚ¸�ÍÓÎ¸ˆÓ�‰Îfl�

�ÍÂÔÎÂÌËfl�w�ÒÔÂˆË‡Î¸Ì˚Ï�‚ËÌÚÓÏ�e�
óÂÂÁ�ÍÓÎ¸ˆÓ�w�ÏÓÊÂÚ�·˚Ú¸�Í�ÔËÏÂÛ�ÔÓÚflÌÛÚ‡�ˆÂÔ¸�

 ÖÒÎË�ÒÔÂˆË‡Î¸Ì˚È�‚ËÌÚ�e�Á‡ÍÛ˜ÂÌ��ÚÓ�Â�Ó�·ÓÎ¸¯Â�ÌÂ�
‚ÓÁÏÓÊÌÓ�‚˚ÍÛÚËÚ¸�

3  Dispozitivul de protecţie antifurt Art. 1815-00.791.00 este 
disponibil la service-ul GARDENA.
v  Desfaceţi șurubul mânerului 0 și atașaţi dispozitivul antifurt w 

folosind șurubul de siguranţă e.
Folosiţi dispozitivul w pentru prinderea cu un lanţ, de exemplu.

 Odata inșurubat șurubul de siguranta e nu mai poate il deșurubat.

q

0

e

w

D  5. Halterohr 7 in den Halter 5 stecken.
 6. Schlauchbox 8 auf das Halterohr 7 stecken.
 7. Anschluss-Schlauch 9 an einen Wasserhahn anschließen.

L  J'	X)�
��	�)&���	7	���1��	��	�)&���	5'
	 ]'	���	�	����#	8	���1��	�	�)�
��	�)&���	7'
	 ^'	�"�-�%�#	�����	9	�"�-��	�	%���%���#	��������'

H  J'	(�������	�)�:
	5		�)�:���%��	7'
	 ]'	7	������)�:�	8	�)��#���		�)�:���)�	7'
	 ^'	7	�������:������	9	����������		��")'

X  J'	>�)��	�)���-?�?	7	+∏�*�,	��	���+���	5'
	 ]'	��
��	��������	8	�∏�*�,	�	)�)��	�)���-?�?	7'
	 ^'	W?*	")��∏?������+�	9	"��∏?���,	��	�)��'

W  J'	�������	��%	7	%��%���	%	�)&��	5'
	 ]'	�������	�	��%	8	%��%���	%	�������	��%	7'
	 ^'	 )���-�$��	��%	9	")���-�$���	�	"�"�'

M  5. Nosač za crijevo 7 stavite u držač 5.
 6. Nosač za crijevo 8 stavite u nosač crijeva 7.
 7. Priključno crijevo 9 priključite na slavinu.

1  J'	><)��	�)&���	7	���1��	��	�)&���	5'
	 ]'	���	�	������	8	���1��	�	)<)��	�)&���	7'
	 ^'	�"�-�%���	�����	9	�"�-��	�	%���%����	���<���'

R  	��ÇÒÚ‡‚ËÚ¸�ÚÛ·Û�‰ÂÊ‡ÚÂÎ¸�7�‚�ÍÂÔÎÂÌËÂ�6�
� ���ç‡Ò‡‰ËÚ¸�Í‡ÚÛ¯ÍÛ�8�Ì‡�ÚÛ·Û�‰ÂÊ‡ÚÂÎ¸�7�
� ���òÎ‡Ì��‰Îfl�ÔÓ‰ÍÎ˛˜ÂÌËfl�9�ÔËÒÓÂ‰ËÌËÚ¸�Í�Í‡ÌÛ�Ò�‚Ó‰ÓÈ�

3  5. Introduceţi tija de susţinere 7 în suport 5.
 6. Fixaţi suportul 8 pe tubul de susţinere 7.
 7. Racordaţi furtunul de alimentare 9 la robinet.

D  Bedienung
Abrollen:
 v Schlauch auf gewünschte Länge ausziehen. Arretiervorrichtung in 
der Schlauchbox kann in ca. 50 cm-Abständen aktiviert werden.

  Aufrollen:
v Arretierung durch kurzen Zug am Schlauch lösen. Schlauch 
rollt sich sicher und gleichmäßig durch spezielle  Bremstechnik 
selbsttätig auf.

 Die Verriegelungsmechanik knarrt beim Auf- und Abwickeln.

L  4���
,�
4��������,�����5
v Q��������	�����	�	"�&��%���	�3���'	7)��$�#	�fi#���#	
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  ���������,�����5
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)���3	��������	��	�����	���������	
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v X�����		�#%���	�3)��)�	����)-�	��'	7	=����3%3��8���)�������	
JU	��8�3��	���-	���%����'

  #��������5
v >�%��	�<���)		�����	����������	�/����������		=������)����'

 7	�������	=��	3�	������)3��3�	����/'

X  4��∏
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�
���	��*�	
�,	
����+����	+	��'	JU	��	�����"��'
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v �+����,	
�����	"�")���	�):����	"���?/������	+�*'	
	7����������	�	):+�����)��	�+�-���	+�*	������	������+���	
�"��-���-	��������	���+��'

 B�������	)�/���-?��	/)��������	"�����	�+�-��	�	)��+�-��'

W  %	�����
�����(����5
v _�%	��%��$���	��	&��-���	���&���'	_�%	����	����%���	�	
%����	JU	��'

  !��	���������5
v �	�)����	"���/��	��%�	")�������	�%�)�	��	��%	��	�	"���$-�	
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M  Upotreba
Izvlačenje:
v Crijevo izvucite do željene dužine. Crijevo lako zaustavite na 
svakih 50 cm.

  Pospremanje:
v S kratkim potezom crijevo prekinete zavor i crijevo se s pomoću 
posebnog zavornog mehanizma posve sigurno i jednakomjerno 
namota nazad.

 Mehanizam zvučno zaskoči pri namatanju i odmatanju.

1  4���
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4���������,�����5
v Q��������	�����	�	"�&��%�<	�`&��'	7)��$�3	�)������	%	

���	�	�����	-�	��&�3	���%�%C		%	")�
��&��	JU	��	)������"���'
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R  èËÏÂÌÂÌËÂ
Ç˚ÚflÌÛÚ¸�¯Î‡Ì	�
v ‚˚ÚflÌÛÚ¸�¯Î‡Ì��Ì‡�ÊÂÎ‡ÂÏÛ˛�‰ÎËÌÛ��òÎ‡Ì��ÏÓÊÂÚ�·˚Ú¸�
·ÎÓÍËÓ‚‡Ì�Í‡Ê‰˚Â�	��ÒÏ�
ëÍÛÚËÚ¸�¯Î‡Ì	�
v éÒ‚Ó·Ó‰ËÚ¸�¯Î‡Ì���ÍÓÓÚÍÓ�ÔÓÚflÌÛ‚�Á‡�ÌÂ�Ó��
òÎ‡Ì��‡‚ÚÓÏ‡ÚË˜ÂÒÍË�ÒÍÛ˜Ë‚‡ÂÚÒfl�Ì‡‰ÂÊÌÓ�Ë�‡‚ÌÓÏÂÌÓ�
Á‡�Ò˜ÂÚ�ÒÔÂˆË‡Î¸ÌÓÈ�ÚÓÏÓÁÌÓÈ�ÚÂıÌËÍË�

 ÅÎÓÍËÓ‚Í‡�˘ÂÎÍ‡ÂÚ�ÔË�‚˚Úfl�Ë‚‡ÌËË�Ë�ÒÍÛ˜Ë‚‡ÌËË�
¯Î‡Ì�‡�

3  Cum să folosiţi suportul dvs. cu furtun
Derulare:
v Trageţi furtunul afară până la lungimea dorită.
Sistemul de blocare din suport poate fi activat la fiecare 50 cm.
Rulare:
v  Printr-o scurtă tragere de furtun decuplaţi sistemul de blocare. 

Furtunul se rulează automat și uniform folosind un sistem special 
de frânare.

 Sistemul de blocare scoate un zgomot în timpul derulării
cât și în timpul rulării.

9

7

5

8
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D  Hinweise:
Aus Sicherheitsgründen darf der Bewässerungsschlauch nur vom 
GARDENA Service ausgetauscht werden.

n
 

Um den kompletten Einzug des Schlauchs zu vermeiden, 
 niemals das Schlauch-Stück 1 und den Stopper 3 gleich zeitig 
lösen.
Wenn der Schlauch dennoch ganz eingezogen wurde, 
wenden Sie sich bitte an den GARDENA Service. 

  v Vor der Frostperiode die Schlauchbox 
frostsicher lagern.
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M  Naputak:
Iz sigurnosnih razloga crijevo za navodnjavanje smije biti zamijen-
jeno isključivo od strane GARDENA servisa.

n
 Nikada ne odstranjujte nastavak za crijevo 1 i zavore 3

istovremeno, jer crijevo lako nestane u nosaču.
Ako vam se to dogodi, obratite se u GARDENA servis.

  v  Prije nastupanja smrzavanja nosač sigurno pospremite 
na suho mjesto.
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R  é·‡ÚËÚÂ�‚ÌËÏ‡ÌËÂ�
àÁ�Á‡�ÔÂ‰ÔËÒ‡ÌËÈ�ÚÂıÌËÍË�·ÂÁÓÔ‡ÒÌÓÒÚË�Á‡ÏÂÌÛ�
ÓÓÒËÚÂÎ¸ÌÓ�Ó�¯Î‡Ì�‡�‡ÁÂ¯‡ÂÚÒfl�ÔÓËÁ‚Ó‰ËÚ¸�ÚÓÎ¸ÍÓ�
ÒÓÚÛ‰ÌËÍ‡Ï�ÒÎÛÊ·˚�ÙËÏ˚���������

n
 óÚÓ·˚�ÔÂ‰ÛÔÂ‰ËÚ¸�ÔÓÎÌÓÂ�‚Úfl	Ë‚‡ÌËÂ�¯Î‡Ì	‡�‚�
Í‡ÚÛ¯ÍÛ�ÌËÍÓ	‰‡�ÌÂ�ÓÒ‚Ó·ÓÊ‰‡ÈÚÂ�Ó‰ÌÓ‚ÂÏÂÌÌÓ�
Ó	‡ÌË˜ËÚÂÎ¸�3�Ë�ÍÓÌÌÂÍÚÓ�1�
ÖÒÎË�¯Î‡Ì��ÔÓÎÌÓÒÚ¸˛�‚ÚflÌÛÎÒfl�‚�Í‡ÚÛ¯ÍÛ�Ó·‡ÚËÚÂÒ¸�
‚�ÒÂ‚ËÒÌ˚È�ˆÂÌÚ�ÙËÏ˚���������

  v ÑÓ�Ì‡ÒÚÛÔÎÂÌËfl�ÏÓÓÁÓ‚�Û·‡Ú¸�Í‡ÚÛ¯ÍÛ�
‚�Á‡˘Ë˘ÂÌÌÓÂ�ÓÚ�ÏÓÓÁ‡�ÏÂÒÚÓ�

3  Furtunul nu se poate Ónlocui, dar poate fi scurtat.
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Adaptorul Universal 1 și siguranţa 3 în același timp.

  v Depozitaţi suportul dvs. cu furtun într-un loc protejat de 
îngheţ, înaintea începerii sezonului rece.
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Bezeichnung der Geräte: Wandschlauchbox
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Typen:
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 10 roll-up automatic
 20 roll-up automatic
 20 roll-up automatic 
 plus

Art.-Nr.:
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 2647
 2648
 2656

Ulm, den 20.01.2010
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P��6	20.01.2010)'
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P��6	20.01.2010
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A. Disch
Vice President 
Category Watering

D EG-Konformitätserklärung
Maschinen-Richtlinie
Der Unterzeichnete, 
Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, 
bestätigt, dass die nachfolgend bezeichneten Geräte in der von uns in Verkehr 
gebrachten Ausführung die Anforderungen der harmonisierten EU-Richtlinien, 
EU-Sicherheitsstandards und  produktspezifischen Standards erfüllen. Bei einer nicht 
mit uns abgestimmten Änderung der Geräte verliert diese Erklärung ihre Gültigkeit.

Harmonisierte EN:

DIN EN ISO 12100-1
DIN EN ISO 12100-2 
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Service

Deutschland / Germany 
GARDENA GmbH 
Central Service 
Hans-Lorenser-Straße 40 
D-89079 Ulm 
Produktfragen: 
(+49) 731 490-123 
Reparaturen: 
(+49) 731 490-290 
service@gardena.com 

Albania 
COBALT Sh.p.k. 
Rr. Siri Kodra 
1000 Tirana 

Argentina 
Husqvarna Argentina S.A. 
Av.del Libertador 5954 –
Piso 11 – Torre B 
(C1428ARP) Buenos Aires 
Phone: (+54) 11 5194 5000 
info.gardena@
ar.husqvarna.com 

Armenia 
Garden Land Ltd. 
61 Tigran Mets 
0005 Yerevan 

Australia 
Husqvarna Australia Pty. Ltd. 
Locked Bag 5 
Central Coast BC 
NSW 2252 
Phone: (+61) (0) 2 4352 7400 
customer.service@
husqvarna.com.au 

Austria / Österreich 
Husqvarna Austria GmbH 
Consumer Products 
Industriezeile 36 
4010 Linz 
Tel. : (+43) 732 77 01 01- 90 
consumer.service@
husqvarna.at 

Azerbaijan 
Firm Progress 
a. Aliyev Str. 26A 
1052 Baku 

Belgium 
GARDENA Belgium NV/SA 
Sterrebeekstraat 163 
1930 Zaventem 
Phone: (+32) 2 7 20 92 12 
Mail: info@gardena.be 

Bosnia / Herzegovina 
SILK TRADE d.o.o. 
Industrijska zona Bukva bb 
74260 Tešanj 

Brazil 
Husqvarna do Brasil Ltda 
Av. Francisco Matarazzo, 
1400 – 19º andar 
São Paulo – SP
CEP: 05001-903 
Tel: 0800-112252 
marketing.br.husqvarna@
husqvarna.com.br 

Bulgaria 
Хускварна България ЕООД 
Бул. „Андрей Ляпчев” Nº 72 
1799 София 
Тел.: (+359) 02/9753076 
www.husqvarna.bg 

Canada / USA 
GARDENA Canada Ltd. 
100 Summerlea Road 
Brampton, Ontario L6T 4X3 
Phone: (+1) 905 792 93 30 
info@gardenacanada.com 

Chile
Maquinarias Agroforestales 
Ltda. (Maga Ltda.) 
Santiago, Chile 
Avda. Chesterton 
# 8355 comuna Las Condes 
Phone: (+56) 2 202 4417 
Dalton@maga.cl 
Zipcode: 7560330 

Temuco, Chile 
Avda. Valparaíso # 01466 
Phone: (+56) 45 222 126 
Zipcode: 4780441

China 
Husqvarna (China) Machinery
Manufacturing Co., Ltd. 
No. 1355, Jia Xin Rd., 
Ma Lu Zhen, Jia Ding Dist.,
Shanghai 
201801 
Phone: (+86) 21 59159629 
Domestic Sales 
www.gardena.com.cn 

Colombia 
Husqvarna Colombia S.A. 
Calle 18 No. 68 D-31, zona 
Industrial de Montevideo 
Bogotá, Cundinamarca 
Tel. 571 2922700 ext. 105 
jairo.salazar@
husqvarna.com.co 

Costa Rica 
Compania Exim 
Euroiberoamericana S.A. 
Los Colegios, Moravia, 
200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis – San José 
Phone: (+506) 297 68 83 
exim_euro@racsa.co.cr 

Croatia 
SILK ADRIA d.o.o. 
Josipa Lončara 3 
10090 Zagreb 
Phone: (+385) 1 3794 580 
silk.adria@zg.t-com.hr 

Cyprus 
Med Marketing 
17 Digeni Akrita Ave 
P.O. Box 27017 
1641 Nicosia 

Czech Republic
Husqvarna Česko s.r.o. 
Türkova 2319/5b 
149 00 Praha 4 – Chodov 
Bezplatná infolinka: 
800 100 425 
servis@cz.husqvarna.com 

Denmark 
GARDENA / Husqvarna 
Consumer Outdoor Products 
Salgsafdelning Danmark 
Box 9003 
S-200 39 Malmö 
info@gardena.dk 

Dominican Republic 
BOSQUESA, S.R.L 
Carretera Santiago Licey 
Km. 5 ½ 
Esquina Copal II. 
Santiago, Dominican Republic
Phone: (+809) 736-0333 
joserbosquesa@claro.net.do 

Ecuador 
Husqvarna Ecuador S.A. 
Arupos E1-181 y 10 de Agosto
Quito, Pichincha 
Tel. (+593) 22800739 
francisco.jacome@
husqvarna.com.ec 

Estonia 
Husqvarna Eesti OÜ 
Consumer Outdoor Products 
Kesk tee 10, Aaviku küla 
Rae vald 
Harju maakond 
75305 Estonia 
kontakt.etj@husqvarna.ee 

Finland 
Oy Husqvarna Ab 
Consumer Outdoor Products 
Lautatarhankatu 8 B / PL 3 
00581 HELSINKI 
info@gardena.fi 

France 
GARDENA France 
Immeuble Exposial 
9-11 allée des Pierres Mayettes
ZAC des Barbanniers, B.P. 99 
-F- 92232 GENNEVILLIERS
cedex 
Tél. (+33) 01 40 85 30 40 
service.consommateurs@
gardena.fr 

Georgia 
ALD Group 
Beliashvili 8 
1159 Tleilisi 

Great Britain 
Husqvarna UK Ltd 
Preston Road 
Aycliffe Industrial Park 
Newton Aycliffe 
County Durham 
DL5 6UP 
info.gardena@
husqvarna.co.uk 

Greece 
HUSQVARNA ΕΛΛΑΣ Α.Ε.Β.Ε.
Υπ /μα Ηφαίστ�υ 33Α 
Βι. Πε. Κ�ρωπί�υ 
194 00 Κ�ρωπί Αττικής 
V.A.T. EL094094640 
Phone: (+30) 210 66 20 225 
info@husqvarna-consumer.gr

Hungary 
Husqvarna Magyarország Kft. 
Ezred u. 1- 3 
1044 Budapest 
Telefon: (+36) 1 251-4161
vevoszolgalat.husqvarna@
husqvarna.hu 

Iceland 
Ó. Johnson & Kaaber 
Tunguhalsi 1 
110 Reykjavik 
ooj@ojk.is 

Ireland 
Husqvarna UK Ltd 
Preston Road 
Aycliffe Industrial Park 
Newton Aycliffe 
County Durham 
DL5 6UP 
info.gardena@
husqvarna.co.uk 

Italy 
Husqvarna Italia S.p.A. 
Via Como 72 
23868 VALMADRERA (LC)
Phone: (+39) 0341.203.111 
info@gardenaitalia.it 

Japan 
KAKUICHI Co. Ltd. 
Sumitomo Realty & 
Development Kojimachi 
BLDG., 8F 
5 -1 Nibanncyo 
Chiyoda-ku 
Tokyo 102-0084 
Phone: (+81) 33 264 4721 
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp 

Kazakhstan 
LAMED Ltd. 
155 /1, Tazhibayevoi Str. 
050060 Almaty 
IP Schmidt 
Abayavenue 3B 
110 005 Kostanay 

Kyrgyzstan 
Alye Maki 
av. Moladaya Guardir J 3 
720014 
Bishkek 

Latvia 
Husqvarna Latvija 
Consumer Outdoor Products 
Bakužu iela 6 
LV-1024 Riga 
info@husqvarna.lv 

Lithuania 
UAB Husqvarna Lietuva 
Consumer Outdoor Products 
Ateities pl. 77C 
LT-52104 Kaunas 
centras@husqvarna.lt 

Luxembourg 
Magasins Jules Neuberg 
39, rue Jacques Stas 
Luxembourg-Gasperich 2549 
Case Postale No. 12 
Luxembourg 2010 
Phone: (+352) 40 14 01
api@neuberg.lu 

Mexico 
AFOSA 
Av. Lopez Mateos Sur # 5019 
Col. La Calma 45070 
Zapopan, Jalisco 
Mexico 
Phone: (+52) 33 3818-3434
icornejo@afosa.com.mx 

Moldova 
Convel S.R.L. 
290A Muncesti Str. 
2002 Chisinau 

Netherlands
GARDENA Nederland B.V. 
Postbus 50176 
1305 AD ALMERE 
Phone: (+31) 36 521 00 00
info@gardena.nl 

Neth. Antilles 
Jonka Enterprises N.V. 
Sta. Rosa Weg 196 
P.O. Box 8200 
Curaçao 
Phone: (+599) 9 767 66 55 
pgm@jonka.com 

New Zealand 
Husqvarna New Zealand Ltd. 
PO Box 76-437 
Manukau City 2241 
Phone: (+64) (0) 9 9202410 
support.nz@husqvarna.co.nz

Norway
GARDENA
Husqvarna Consumer 
Outdoor Products 
Salgskontor Norge 
Kleverveien 6 
1540 Vestby 
info@gardena.no 

Peru 
Husqvarna Perú S.A. 
Jr. Ramón Cárcamo 710
Lima 1 
Tel: (+51) 1 3320400 ext. 416 
juan.remuzgo@
husqvarna.com 

Poland 
Husqvarna
Poland Spółka z o.o. 
ul. Wysockiego 15 b 
03-371 Warszawa 
Phone: (+48) 22 330 96 00 
gardena@husqvarna.com.pl 

Portugal 
Husqvarna Portugal , SA 
Lagoa - Albarraque 
2635 - 595 Rio de Mouro 
Tel.: (+351) 21 922 85 30 
Fax : (+351) 21 922 85 36 
info@gardena.pt 

Romania 
Madex International Srl 
Soseaua Odaii 117- 123, 
RO 013603 
Bucureєti, S1 
Phone: (+40) 21 352.76.03 
madex@ines.ro 

Russia 
ООО „Хускварна“
141400, Московская обл., 
г. Химки, 
улица Ленинградская, 
владение 39, стр.6 
Бизнес Центр 
„Химки Бизнес Парк“, 
помещение ОВ02_04 

Serbia
Domel d.o.o. 
Autoput za Novi Sad bb 
11273 Belgrade 
Phone: (+381) 118 48 88 12 
miroslav.jejina@domel.rs

Singapore
Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin 
#02-08 Tat Ann Building 
Singapore 577185 
Phone: (+65) 6253 2277 
shiying@hyray.com.sg 

Slovak Republic 
Husqvarna Česko s.r.o. 
Türkova 2319/5b 
149 00 Praha 4 – Chodov 
Bezplatná infolinka: 
800 154 044 
servis@sk.husqvarna.com 

Slovenia 
Husqvarna Austria GmbH 
Consumer Products 
Industriezeile 36 
4010 Linz 
Tel. : (+43) 732 77 01 01- 90 
consumer.service@
husqvarna.at 

South Africa 
Husqvarna 
South Africa (Pty) Ltd 
Postnet Suite 250 
Private Bag X6, 
Cascades, 3202 
South Africa 
Phone: (+27) 33 846 9700 
info@gardena.co.za 

Spain 
Husqvarna España S.A. 
C/ Basauri, nº 6 
La Florida 
28023 Madrid 
Phone: (+34) 91 708 05 00 
atencioncliente@gardena.es 

Suriname
Agrofix n.v. 
Verlengde Hogestraat #22 
Phone: (+597) 472426 
agrofix@sr.net 
Pobox : 2006 
Paramaribo 
Suriname – South America 

Sweden 
Husqvarna AB 
S-561 82 Huskvarna 
info@gardena.se 

Switzerland / Schweiz 
Husqvarna Schweiz AG 
Consumer Products 
Industriestrasse 10 
5506 Mägenwil 
Phone: (+41) (0) 848 800 464 
info@gardena.ch 

Turkey 
GARDENA Dost Diþ Ticaret 
Mümessillik A.Þ. 
Sanayi Çad. Adil Sokak 
No: 1/B Kartal 
34873 Istanbul 
Phone: (+90) 216 38 93 939 
info@gardena-dost.com.tr 

Ukraine / Україна 
ТОВ «Хусварна Україна» 
вул. Васильківська, 34, 
офіс 204-г 
03022, Київ 
Тел. (+38) 044 498 39 02 
info@gardena.ua 

Uruguay 
FELI SA 
Entre Ríos 1083 CP 11800 
Montevideo – Uruguay 
Tel : (+598) 22 03 18 44 
info@felisa.com.uy 

Venezuela 
Corporación Casa y Jardín C.A.
Av. Caroní, Edif. Trezmen, PB. 
Colinas de Bello Monte. 
1050 Caracas. 
Tlf : (+58) 212 992 33 22 
info@casayjardin.net.ve 
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